
Příjezdy a odjezdy vlaků 

VYSOKÉ TŘEBUŠICE 

Platí od 10.12.2023 do 14.12.2024 

  Vlak směr  

Příjezd Odjezd Druh Číslo Z    do Poznámky 
 

 

Seznam vlaků odráží stav pravidelné dopravy. Pro aktuální informace sledujte operativní informace dopravců. 

Provozovatel dráhy Obchodní jména a sídla dopravců    

Správa železnic, státní organizace 
Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 
spravazeleznic.cz 

Railway Capital a.s., Plzeňská 157/98, 
150 00 Praha 5 

 

   

ver. KGVD / data ver. 2.10 Data 10.12.2023 Systém KANGO vyvinula KST FRI Žilinská univerzita    
 

9.50 9.50 Os 18362 Kadaňský Rohozec( 9.10) Podbořany(10.04) ; jede v a od 29.III. do 28.X.;  
 dopravce Railway Capital a.s. 

10.43 10.43 Os 18365 Podbořany(10.28) Kadaň(11.32) ; jede v a od 29.III. do 28.X.;  
 dopravce Railway Capital a.s. 

17.07 17.07 Os 18374 Kadaň(16.18) Podbořany(17.22) ; jede v a od 29.III. do 28.X.;  
 dopravce Railway Capital a.s. 

18.43 18.43 Os 18375 Podbořany(18.28) Kadaň(19.32) ; jede v a od 29.III. do 28.X.;  
 dopravce Railway Capital a.s. 

 
 
 
 

VYSVĚTLIVKY / ERKLÄRUNGEN / EXPLANATION 

 

 
Druh vlaku / Zuggattung / Train category 

  

 Os Osobní vlak / Regionalzug / Local train 
  
 
Dopravce vlaku je uveden ve sloupci „Poznámky“; pokud není uveden, je dopravcem vlaku 
společnost České dráhy, a.s. / Das Eisenbahnverkehrsunternehmen (EVU) steht in der Spalte 
„Poznámky“; wenn nichts angeführt ist, geht es um EVU České dráhy, a.s. / The Railway 
Undertaking (RU) is listed in the “Poznámky” column; if not stated, the RU is České dráhy, a.s. 
 
 
Omezení jízdy / Fahrtbeschränkungen / Operation days 

 
  pracovní dny (pondělí až pátek, s výjimkou v ČR státem uznaných svátků) / 

Arbeitstage (Montag bis Freitag außer tschechischen Feiertagen) / 
working days (Monday to Friday except of Czech public holidays) 

  neděle a v ČR státem uznané svátky / Sonntage und tschechische Feiertage / 
Sundays and Czech public holidays 

–  dny v týdnu (pondělí–neděle) / Wochentage (Montag–Sonntag) / days of week (Monday–
Sunday) 

 
 
 
 
 Nástupiště = Nást. = Bahnsteig / platform denně = täglich / daily 
 Kolej = Kol. = Gleis / track jede = verkehrt / operating 
 Platí od = Gültig ab / Valid from jede v = verkehrt an / operating in 
 od = ab / from nejede = verkehrt nicht / not operating 
 do = bis / to nejede v = verkehrt nicht in / not operating in 
 z = von / from a = und / and 
 v = in / on a od = und ab / and from 
 

 

 



Další informace o vlaku / Weitere Auskünfte / Other notes 

   
  vlak zastavuje jen na znamení nebo požádání / Zug hält nur auf Zeichen oder Verlangen / request stop only 
  
 

 
 
Dopravce Railway Capital a.s. - platí tarif a smluvní přepravní podmínky Dopravy Ústeckého 
kraje; informace o tarifu a   smluvní přepravní podmínky jsou zveřejněny na www.dopravauk.cz 
nebo jsou k dispozici ve vlaku. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

PŘÍPADNÉ INFORMACE O ZPOŽDĚNÍ VLAKU SI VYŽÁDEJTE U VÝPRAVČÍHO ŽELEZNIČNÍ STANICE KADAŇ-PRUNÉŘOV,  TEL. Č. 972 426 645  

 


